
Jioszeg, lí'03. május hó 24-én. 

E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész érre 8 korona, télévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

HO fillér. 
Nyllttér sora 4 0 fillér. 

H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . ) 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 

gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztőséghez intézendők. 

E lő f i ze t é s i p é n z e k éa r e k l a m á c i ó k , 

F e i g 1 G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 

Aratás előtt. 
Egy év fá radalmai s nagy gondja i utón ismét 

a r a t á s r a k^S/iilünk ÓH ügy muta tkozik , hogy lesz 
mit a r a t n u n k . Az időjárás viszontagságai t , a veté-
sek több-kevesebb szerencsével kiál lották és ha 
helyeukint volt is kár , ha e kár je lentékenyebb 
volt is, az összeredményre netu gyakorolnak lé-
nyeges befolyást , egyebek veszteségei nem változ-
tat ják az összesség jólété t . így van e / , kegyet len, 
de mégis természetes nemzet gazdaság tan i szabá ly . 

Magától ér thető , hogy most még nem bocsáj t -
kozha tunk részletekbe, nem kereshe t jük , nem ku-
ta tha t juk , hogy mennyivel lesz jot>b, vagy rosszabb 
a termés, mennyivel lesz kiadósabb, nehezebb a 
buza, a rozs, az á rpa s th. a mult évinél, ezt ma 
még tudui lehetetlen. 

Alig létezik nehezebb dolog, mint az a r a t á s i 
eredmény át lagos megállapításit , mert igen kevés 
kivétellel a tudósítások legnagyobb része önkény-
tefenül tendenciózus. A tőzsdei á r f o l y a m o k r a sem 
lehet súlyt fektetni , m e r t azok is, igen r i tkán meg-
bízható kifejezői a tényleges he lyze tnek . 

A napi lapok magán- tudós i t ása i is n igyon 
egyolda lúak s megesik, hogy valamelyik tudósí tó 
a legsötétebb sziliben festi a helyzete t , csak azér t , 
mer t a jég , a vihar az ő vetését, tet te tönkre , 
verte el, holott a szomszédos ha tá r keveset, vagy 
éppen semmi kár t sem szenvedet t . Vannak azután 
h iva ta los tudósí tások is, melyeket a közgazdasági 
előadók szo lgá l t a tnak a fö ldművelésügyi minisz-
t é r iumnak , de ezeket is óvatosan kell fogadni. 

Van azonban hazánkban még egy tényező, 
melyből következtetést lehet vonni a/, e r edményre 
s ez — az adóhiva ta l . Az a ra t á s a la t t kap ják az 
adóhivatalok uz u tasí tást a r r a nézve, hogy több 
vagy kevesebb szigorral haj tsák be a há t ra lékokat ; 
az első esetben bizonyosan jó, uz utóbbiban pedig 
rossz a ra tás várha tó . 

Va lamenny i elősorolt tényező csak gyönge 
támpontot nyúj t az aratási eredmény megítélésére, 
de a szélsőségekből még a legjobb Ítéletet alkot-
hat juk m a g u n k n a k . Sokszor hal l juk a panaszkodó 
gazdától , hogy holdaukint alig számit 2 — 3 mázsa 
búzára . Legokosabb, ha elhisszük áll í tását , mer t 
ugy sem győződhetünk meg áll í tása a laposságáról , 
valódiságáról ; de ne vonjuk kétségbe azok á l l í tásá t 
sem ; kik ho ldankén t 8 — 1 0 mázsára számí tanak . 
Világos, hogy holdaukin t 2 vagv 10 mázsa kézzel 
fogható szélsőségek, de lia az á t lagos számi tás 
a l ap j án uz eg>ik szélsőséget, a tizet, e loszt juk a 
másikkal , a kettővel , a kapott e redmény az 5 mé-
te rmázsa , ez lesz körülbelül a valódi á t lagos e red-
mény s ez lehet uz átlagos e redménye esetleg az 
idei termásnek is. 

Ezek a l a p j á n , mintán az időjárás is minden 
tek in te tben kedvező a vetésekre, — középszerű, — 
vagy lehet, hogy jó közép te rmésre számí tha tunk 
s miután ezzel legalább megközelí tőleg t isz tába 
jö t tünk , fogla lkozhatunk a termés ér tékesí tésének 
kérdésével , ami legalább is oly fontossággal bir, 
mint maga az a r a t á s e redménye . 

Sokat hal lunk az úgynevezet t gazdasági vál-
ságról , s nagyon jól tudjuk, hogy u jabb és u jabb 

akadályok gördülnek gabona kivitelünk elé ; mind-
azáltal ne hagyjuk félre vezetni magunka t az u ra l -
kodó pessimismustól , ne tegyünk fel e rőszakkal 
fekete szemüveget , csakhogy minden t sötétnek lás-
sunk, és ne csat lakozzunk a j a j v e s z é k e l i k t áborához . 
El ismer jük — és sokszor hangoz ta t tuk , — bogy 
kedvezőtlenek, sőt súlyosak a viszonyok, de bá r -
milyenek legyenek is az akadá lyok , melyeket ga-
bonakivitelünk elé gördí tenek , nem hisszük, hogy 
te rmésünk ér téke veszélyeztetve legyen. Igaz, hogy 
a mai árak mellett vakmerőségnek látszik k i lá tásba 
helyezni a te rmés jó ér tékesí tését . A gabona csar -
nokok tömve vannak , a kereslet kevés. A r a t á s 
után tömeges szokott lenni a behozatal s ekkor az 
üzérkedés, soha sem mulasz t ja el az á rak leszorí-
tását . Lehetséges tehát , hogy augusz tus ra leszáll a 
buza á r a 14 koronára , vagy azon alul, s igy, ha 
csak valami r enJk ivü l i körü lmények közbe nem 
jönnek, alig lesz a te rmes jól ér tékesí thető. 

A szerény haszon azonban elérhető lesz, vagyi* 
a termelő nem lesz kénytelen az á ru t a termelési 
á ron alul eladni , hanem az értékesí tésnél meglesz 
a szerény haszna . Ezzel meg kell ba rá tkoznuuk , 

( mert oly időket é lünk, melyekben nein lehet ki-
számi tha t lan százalékot nyerni a befekte te t t tőkéből 

Részvény vál la la tok, iparvál la la tok évről-évre 
kisebb oszta lékokat fizetnek, a magán kölcsönökbe 
fektetet t toké kénytelen megelégedni 4 — 5 százalék-
kal és e v iszonyokhoz a mezőgazdáknak is alkal-
mazkodniok k e l l ; ha er re képesek is lesznek, — 

| 
ue féltsük mezőgazdaságunk jövőjé t . 

T á s a a . 

Szegény Makár! 
I r t * : LAJOS. 

J 6 barátok voltak Muki a festő és Makár a he-
gedűművész, együtt laktak, együtt nyomorogtak, együtt 
örvendtek. A mint Muki „A hangulat4 cimit festményé-
nek hatását vizsgálgatta, rápillantott Makárra, ki ál-
modozva ült az összenyütt nádszéken, lábait keresztbe 
rakva, vékony sasorrát vörösre gyömöszölte. Szinte 
összerezzent, mikor a festő dörgő bosszúsával rámordult. 
Álmodozó apró szemei nehezek, könnyesek voltak. Rá-
nézett Mukira, — nem szőlt — de gondolataik talál-
koztak. 

— Igazán nem értem Makár, hogy te olyan bo-
lond szerelmes vagy. 

— alvégre egy kis józanság már nem ártana. 

Mindig az az özvegy asszony, mindig az a 
Koltayné . . . 

— Mintha bizony törődne is veled egy tanácsosnó, 
mintha nem lehetnél el nélküle. 

— Szegény Makár ! 
— Nem értem. Igazán nem értem, hogy lehet 

valaki ilyen no de jobb is, lia nem szőlők. 
Tovább keverte megelégedetten palettáján a les-

téket — elgondolva — hogy majd csak helyre hozza 
Makár lelki egyensúlyát s majd csak felejtet vele. 

Nem szólt neki többet, csak nézte, a mint tel-
! húzza sovány testét a székről s kezdi a megszokott 
processussal az öltözködést, mit a Koltayékuál ta r to t t 
lecke óra előtt el nem mulaszthatott. Elő keresett egy 
jobb fajta gallért, csokorra kötötte nyakkendőjét, egy-
szóval művészi Ízléssel és ügyességgel takargat ta nyo-
morúságát. 

Utóljára szedte elő jobbik hegedűjét. Készülődése 
közben nem szólt Mukihoz egy árva szót sem, jöi tudta, 

hogy a dacos, de jószivü fiu nem érti, nem méltunyolja 
szerelmét, érzelmeit. Muki bohémlelkü gyerek volt, ki 
nem törődött a holnappal, nem az asszonynéppel, annál 
kevésbbé a szerelemmel. Megelégedett volt, ha keresett 
annyit, miből eléldegélt, Festő volt, de nem művész, 
nem is tehetség. A művész jellemvonásából csak a nyo-
morúságot ismerte. 

Egészen más volt Makár. Egy sentimentalis. sze-
relmes fiu, ki a mennyországot szerette volna megismerni, 
megtalálni, már itt a földön. Ábrándos lelke uem nyu-
godott. Szeretett, egy asszonyt, egy szép özvegy asz-
szonyt, kinek tiát taní tot ta hegedülni. Hányszor akart 
előtte leborulni, hányszor el akarta panaszolni tájdalmát 
árvaságát, s hogy olyan nagyon szereti. Almaiban oly 
szépen, oly édesen elrendezte miudezt, de mikor előtte 
volt a valőság. elveszett minden bátorsága, gyenge volt, 
szótalan. 

Ma azonban a legerősebb elhatározás ébredt fel 
benne. Véget szakit gyötrődéseinek, véget szakit a szó-

Minden vevn j o e o s i t v a van az árut ( eredet i csomagolásban) m nlant emi i te t t i n t é z e t b e n ( \ \ i"»i IX.) d i j m e n t e s e n m e g v i z s g á l t a t n i . 
Az első Triesti Cogimc párlati intézet (Destillerie.) Camis és StocK Barktlában Trieszt mellett a jánl ja 

Q 7 Ó Q T - Q O G U A Q - j d t 
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerész-egyesület kísérleti állomása ellenőrzése a la t t áll 

' / i palaczk 5 korona •/„ palaczk 2'60 

I S I a p h a t ó I C ő e z © g - © x i : 

Schaar József és Fóliák Sándor fütfzerkereskedésébcn. 
Minden v e v ő j o g o s í t v a van az árut (eredet i osomagolti .sban) az alnnt eml í te t t i n t é z e t b e n ( W i e n I \ . > d í j m e n t e s e n m e g v i z s g á l t a t n i . 

21. szám. Felelős szerkesztő : 
P B I Ö L G Y U L A . XXIII. évfolyam. 



902 HHtS. 

k t ' i r r g »ial>. k i r vároa p. n / t á r i h i v a t a l a r é m é r ő l # r ena« l 
k ö z h í r r é t é t e t i k , mia -e r i a l a* ÍSOL' !Hi3. t a n é v r e j á r ó e l emi i pa r 
ivkolai t ami l juk f . i f i m á j ú i hó 31- ig a lól i r t h i v a t a l n á l hetize-
t m d f t k . 

K i i i u t f , ISOS. i f i m á j ú * hó 20-án 
VdroH pt'nrtdri h iratul. 

1324 1Wo3. 
Hirdetmeny 

H vároa kó/IIN/ta-iiga i r á n t . 

F i g y « l i u a ? t a t a i n n vároa k ö ' o n a é g é t , hogy nzeinete i , aöp re 
i l^ket , r x r r a p x k i ' t . h u l l a d é k o k a t , áll. t h u l l a d é k o k a t a i u t cán vagy 
a r k o k l . a n lei a k i n t i los , a t i o t u g y I r á l y á t »eiu. 

A h á / l m n öan .wg jü l t a j e n i e t e l vagy t r á g y á t nem u ra sad 
HIŐIII) tit u t cán l e r a k n i a a<wtán o n n a a e l v i t a t n i , hanoin a i o k , a k i k 
k o c s i b e j á r ó h i á n y á n a f e l r a k á s t a ' u d v a r o n noiu »égé / . t e ihe t ik . 
Htoknak azt a h á r elrtlt f> l á l l i t andó »iek>Tre vagy targoncAr.i 
kall r a k a t n i * ig» rög tön e l a sá l l i t a t a i . 

Uárinilym'ti iU ép i tke ténDál aein aitaliad a lebonto t t liá.' vagy 
há ' ré*/ . h u l l a d é k a i t * e g » é u b p ia /ko* a n y a g á t az u t c á n l e r a k n i 
h a n e m á r o n n á l kocs i r a r a k v a kal l a r t e l h o r d a n i . C»aki« ópi t -a i 
a n y a g r a k h a t ó la oly h e l y e n , hol e r r e e n g e d ' l y a d a t o t t . 

E g y b e n fU.val tuez ie tem a ház tu la jdouo i toka t , hogy háza ik elAtt 
me leg á» . / á r a / n a p o k o n r e g g e l •* es te vi/.zel fel loaaoltat t i i kiite 
l e . e l A r e j i r e d é k a t nem * / a b a d a j á r d á r ó l a / u l t en . re a l - e p e r n i , 
h a n e m azt (>»«/• k e l l az.-dni • a házban luvö r á r t t r e m é t g y ü j t ö b e ' 
e lhe lyezn i . A j á r d a xep re t éae a lő t t azt iigyatioaak f e l o n t ö i n i ku l i , 

A n t i l v á n o * he ly inégek tu l íjdoiioaai figyelmeztetnek, a/, á r 
nr»k*Te|c»«tt t i « r t á n t a r t á « á r a , e s t é n k é n t i m « g v i l á g i ' á « á r a » nyá r i 
hónapok a l a t t e o z k o / l e n d ő á l l a n d ó f e r t ő t l e n í t é s r e . 

Ak ik ezen r e n d e l k e z é s e k e l len vé tenek a vona tkozó tö rvé-
nyek vagy a z a h á l y r e n d e l e t e k a l a p j á n fognak m e g b ü n t e t t e t n i , 

k ö s i e g , IVÓI évi m á j u s bó 19-én. 
Kfozegi Józstf, 
r e n d ő r k a p i t á n y . 

H í r e k . 

— Szemelyi hir. Rtitzig Ede főispán ur ó Méltó-
ság a f. hó 17-én, vasárnap, Felső-Lövőn tartózkodott, 
HIIHI SieUnti Gyula ág. evang. esperesnek ünnepélyesen 
•ttadla a Ftrenc-Jámf rend lovagkeresztjét, melylyel 6 
Felsége kegye az esperes ur közszolgálatait megju-
talmazta. 

— S z e m l e . Rctziutttk Károly altábornagy hadosz-
tályparancsnok O Excellenciája f. hó 'JO-áti városunkba 
érkezvén szemlét tar tot t a helybeli vadászzászlóalj felett. 
A szemle teljes megelégedést eredményezett. Az altá-
bornagy ur aznap este utazott el a városból. 

— Az uj dandárparancsnok. Hétfőn, május 25-én 
Dunkl Győzd vezérőrnagy dandárparancsnok városunkba 
érkezik, aliol szemlét fog tartani a 1 l ik vadászzászló-
alj lelett. 

— A püspök fogadta tasa A városi képviselők I. 
hó 17-én tar tot t értekezletén megállapodás történt arra 
nézve, hogy a bérmálás céljából városunkba érkező 
megyés püspököt a város képviselőtestülete a város 
határánál fogadja, — s hogy a csatlakozni kívánó városi 
notabiiitásokat is szívesen látják. A város ezen alkalomra 
tellobogóztatik. Miután lehetséges, liogy a püspök már 
Vasárnap délután jou, a fogadás ideje még nem volt 
megállapítható. Annak idején azonban értesítve lesznek 
rőla a városi képviselők körözvénnyel, a közönség pedig 
lapunk utján. Amennyiben az idő engedi 0 Méltóságánál 
több küldöttség is fog tisztelegni. Készlvtes programúi 
lapuuk legközelebbi számában fog megjelenni. 

— Esküvő. Hihmér Aladár pécsi törvényszéki al-
jegyző folyó hó 'i.l-án vezette oltárhoz, városunk egyik 
köztiszteletben álló családjának, SthulU Imre nyugalma-
zott képezdei tanárnak, jónevü Írónak és neje, született 
/>'<!/>/< Emiliának kedves és szeretetre méltó leányát, 
Mírth'ít. Tanuk voltak l)aráz*y Ödön dr. siklósi ügyvéd 
és StamJI Károly pozsonyi könyvkiadó. 

tálán keserűségnek Bátor lesz, talán vakmerő is. Meg-
vallja az asszonynak, hogy szeret, hogy őt szereti. 
Buzdította magát, felbátorodott, erős lett. Olyan han-
gosan gondolkozott, hogy még a festő is észrevette. 

— No ne tátsd el annyira a szádat Muki I 
Mondok neked va lami t : 
— Holnap még vígabbnak, vagy igen is szomorú-

nak látsz, mert ez a nap nagy változáson visz keresz-
tül 

— Hanem ha sikerül. Te komáin! Édes piktor 
komám 1 

Majd hirtelen elkomorodott s melegen szoritotta 
uieg barátja kezét, fogta hegedűjét és elindult, inent 
keresn i a boldogságai. 

Lassankint besötétedett. Felragyogott itt is — ott 
is a villany fénye. .Járt-kelt a nép az utcán. Sürgés 
f o r g á s mindenütt. A modern kultura fénye, pompája, 
zakatolása kísérte útjában. Ment, sietett ; előtte volt a 
szép t a n a c s o - n é , csak ő reá goudolt, c«ak öt akarta 
látni. A szenvedély, a láz hajtotta, kergette. Eljutott 
végre a házhoz. Kitelt a lecke óra is, de hogyan, azt 
ó maga tudta volna legkevésblté megmondani. Csak azt 
vette észre, hogy egyedül van, hogy egyedül játszik, 
hogy egy nótát játszik Kihallgatott. Végig 
simította torró homlokát, szive hangosan dobogott arra 
a gondolatra, h o g y jön, hogy találkozni fog a tanácsos 
néval. Felkelt, hogy körülnézze magát a tükörben s e 
pillanatban betoppan Koltayné. Sietve kezet csókol s a 
megszokott kérdések után vissza ül helyére és rágyújt 
az odanyújtott cigarettákból. Szaporán, idegesen szivta 
cigarettáját s csak nézte, hallgatta az okos, éles meg-
figyelő tehetséggel fresegő asszonyt, kinek ábrándos két 
szeméből egy egész élet boldogságát olvasta ki. Szegény 
Makárl Alig feleli a/, asszony szavaira, ha szólt is vég 
teleuül, ügyetlenül, akadozottan. El-el mosolyodott s 
szép asszony, ,e.»íelt, hogy megigazítsa a vörös ernyő-

— Eljegyzés. Folyó hó 17-én Wien»r József bu-
dapesti cukrász eljegyezte Förnt$r flona kisasszonyt, 
Förster József helybeli cipészmester leányát. 

— Névmagyarosítás. A helybeli AfabW János és 
fia műbutorgyártó cég beltagja, Mti'rl Miklós, uevét 
„ A/#nyá/»7*-re magyarosította. 

— Beteg aljárásblró. Dtuttch Ernő dr aljái ásbí ró, 
ki telekkönyvi ügyekben Léka és vidékén volt hosszabb 
kiküldetésben, súlyosan megbetegedett, és t. hó 18 án 
Szombathelyre szállíttatott. 

— Uj üzlet. Schafftr Lipót helybeli pamukáru ke-
reskedő a volt Rosenstingl házat megvevén ot t fényes 
üzletet fog berendezni. A napokban kapta a városi ta-
nácstól az átalakításokhoz az építési engedélyt. Nagy 
tükörablakok, u várkör felé tekintő részen nagy portaié, 
az egész földszint egy nagy terem : nagyvárosi üzlet 
lesz belőle. 

— A vadaszlaktanya vonal vázlata elkészülvén a na-
pokban került a városi hatósághoz. A vonal vázlathoz 
csatolt költségelőirányzat 400,000 korona összegben álla-
pítja meg az építési költséget. Ha ajánlati tárgyalás lesz, 
ebből az építési vállalkozók talán 10-20% engedményt 
adnak, és ilyenformán a befektetés amortizálódnék Most 
legközelebb ujabb bizottsági eljárás lesz és azután a vo-
nalvázlatok a minisztérium elé kerülnek. H a j ó v á h a g y a t -
tak akkor készül el a lészleges terv, s ha ezt is jóvá-
hagyták, akkor lehet majd csak az építésre gondolni. 

— Fizetésrendezés. A városi tisztviselők és alkal-
mazottak fizetésének szabályozása érdekében a képvise-
lőtestület által annak idején a javaslat előkészítésére 
kiküldött bizottság f. hó -'3-án Stúr Lajos dr. eluftklete 
előtt értekezletet tartot t , melyen az állami tisztviselők 
és a vármegyei tisztviselőkre nézve országszerte java 
solt fizetések alapián leendő rendezés mellett foglalt a 
bizottság állást. Ha tekintetbe vesszük azt, hogy ma 
minden drága, a húsnak kilója ma majd kétszer anynyi 
mint 20 évvel ezelőtt, meg kell engednünk, hogy ráfér 
városunk tisztviselői s alkalmazottjaira is egy kis fizetés-
javitás. A javaslat a julius havi közgyűlésen kerül való-
színűleg tárgyalás alá. 

— Idegen sör megadóztatása A képviselőtestület 
még 19'U. évben utasította a tanácsot, hogy az idegen 
sör megadóztatására nézve javaslatot tegyen. Az ügy 
azonban ad akta volt téve s most ujabban került csak 
napfényre. Talán legközelebb már tárgyalva leend ez a 
fontos ügy, minek gyors elintézése magyar sörtermelé-
sünk érdekében felette kívánatos. 

— Választmányi gyűlés. A Turista-Egyesület vá-
lasztmánya holnap héttön délutáu 5 órakor a Polgári 
Körben gyűlést ta r t . Tárgysorozata : I) A közgyűlés 
határidejének és napirendjének megállapítása. 2) A M. 
T. E. 19IIJ. június 21-én Mátrafüreden tartandó köz-
gyűlésére képviselő kiküldése. 8) A M. T . E. budapesti 
osztályának 1903. junius 28. és 29-én a mi vidékünkre 
tervezett kirándulásához szükséges intézkedések. 4) Folyó 
ügyek megbeszélése. 

— Tanárgyülés Kismartonban. A polgári iskolai 
egyesület sopron-vasmegyei köre e hó 24-én Kismarton-
ban ta r t ja évi közgyűlését, melyre a helybeli polgári 
iskola tanári karából is többen rándulnak át. 

— A városi zenekar f. hó 17-én Szombathelyen 
hangversenyzett az uj tűzoltó főparancsnok tisztelelére 
ott rendezett szerenádon. A szombathelyiek elismeréssel 
nyilatkoznak a zenekar játékáról. Különben a f. hó 21-éu 
tar to t t térzene alkalmával magunk is tapasztaltuk, hogy 
zenekarunk szépen halad, amiért teljes elismerés illeti 
főleg Kovács Ferenc karmestert . Szívesen hallanók azon-
ban a zenekart egyszer másfelé is, talán a Széchenyi-
téren vagy a rőti erdőben. 

— Készenlét. A horvátországi zavargások anynyi 
munkát okoznak a hatóságoknak, hogy a rend fönntar-
tására sok helyen katonai karhatalmat kértek. Már Nagy-
kanizsáról és Sopronból egy-egy zászlóalj lerándult, s 

vei borított villanylámpát. Makár is telkeit önkénytele-
nül s szögletes mozdulattal nyúlt hegedűje után, remegő 
hangon kérdezve: 

— Talán parancsolja méltóságos asszonyom azt 
. f 

— Igen, igen Makár í Legyen olyan jó, ugy sze-
retem azt a dalt. 

Sírt a Makár hegedűje. Szivét, lelkét, öntötte bele 
nótájába. A fájdalom, szenvedés, reménytelen szerelem 
síró, bánatos hangja volt ez. Koltayné tenyerébe haj-
totta fejét, mintha érzett volna valamit s mintha a 
nóta minden hangja azt súgta volna fülébe, hogy értsd 
meg, értsd meg! 

Az utcáról behalló sürgés-forgás megtört moraja, 
bús akkordot adott Makár zenéjének. Az udvar óriási 
hársfái, nyíló virágjaikkal, édes illatárral töltötték be 
a levegőt. Sötét lombjuk között i t t-ott látszott a holdas-
ég szinpompája s egy-egy ragyogó fényes csillag A 
levél se mozdult ; végtelenül fenséges, nyugodt volt a 
természet. Az erkélyre nyíló ajtón át , pazarul öntötte 
tényét a villany vörössugárra, a dúslotnbu fákra. Azt 
hitte Makár, hogy csak a lelke van itt, a teste olt 
maradt nyomorúságos kis viskójában. 

Vége volt a dalnak. Makár térdeire fektette he-
gedűjét s ismét a szerény, ügyetlen Makár volt, ki gyáva 
volt hozzá, hogy vallomást legyen, gyenge volt, hogy 
érzelmeit szavakba öntse. Pedig hogy fogadta, hogy 
mondogatta ! 

De történjék akármi — évődött magában — ma 
megteszem. Elszántan kelt fel s égö arccal köeeledett 
a szép Koltayné felé. Az asszony azt hitte, hogy Makár 
búcsúzni akar, mosolyogva kérte, hogy maradjon agy 
keveset és valami írást nyújtott felé. 

— Elősször is kösznöm a gyönyörű zenét s hogy 
oly kedves és boldog perceket szerzett nekem s azon 
felül egy kis mondókám is lenne magához, hisz' tudom, 

most a szombathelyi és a kőszegi állomás csapatai is 
már készenlétbe helyeztettek. A helybeli vasútállomáson 
a katonai vonat készeu áll és el lehetünk készülve arra 
hogy a vadaazzászlóalj egyszerre csak útnak indul. 

— Országos vásár lesz holnap, május 2&-én. Ha 
az idő kedvező lesz, számítunk nagy látogatottsági a. 

— KÓSZegi t ö r t igyék Uiindenki, aki H 

helyi ipart, a magyar ipart pár to l ja . 
— Lótenyésztési jutalomdijosztás lesz junius U9-én 

Szentgotthárdon, mely alkalommal 240 koroua összegű 
dijak utaltatnak ki. Pénzbeli dijakban csakis töldmives 
tenyésztők részesülhetnek. 

— Az „Uránia" egyesület vidéki akciója. Nagyobb 
városokban is nehéz egy pár közérdekű felolvasásra H 
megfelelő szakembert megtalálni s megnyerni és a s/ük 
séges eszközöket előteremteni, — a kisvárosbau, falu-
helyen pedig teljesen lehetetlen. Kzen a bajon kívánt 
az „Uránia" Egyesület segíteni, midőn vidéki akcióját 
meginditotta és midőn arról gondoskodik, hogy a kaszi-
nók és körök csekély kölcsöudij mellett és könnyűszerrel 
megkaphassanak mindent, ami egy érdekes ismeretter-
jesztő felolvasáshoz szükséges. Az „Uránia"-Egyesület 
e végből külön felolvasásokat irat illetékes szakfélfink 
által, az ismeretek minden ágából, azokhoz készítteti a 
vetítésre alkalmas képanyagot is megfelelő számú pél-
dányokban, hogy egy időben több helyről érkező kére-
lemnek is eleget tehessen. A vetí tet t képek kíséretében 
tartandó előadások átlag háromnegyed óránál vagy egy 
óránál több időt nem vesznek igénybe. A vetítőkészülék 
szerkesztésénél első sorban a fentemiitett testületek 
vagy iskolák igéuyeit tar tot ták szem előtt és egy kö-
rülbelül 6') 80 embert befogadó teremre számítanak. 
Az .Uránia*-egyesület kívánatra megküldi a vetítésre 

1 szükséges vetítő készüléket és a hozzávaló lámpát is, 
j mely gáz- és borszesz-Auer-égővel van felszerelve. Elő-
zetes tájékozás végett a vetítő készülék leírását és a 
használati utasítást előre megküldik az illető felolvasó-
nak, hogy azt még a gép megérkezése elótt is tanul-
mányozhassa 

— Veszett kutya garázdálkodott Törnörd községbeu, 
hol Köv»'r Ferenc 10 éves fiút veszedelmesen megmarta. 
A sebesültet a Pasteur intézetbe szállították. A kutyát 
lelőtték. 

— Üzlet-áthelyexós. A R o s e n s t i n g l 
J a k a b - f é l e butorraktár várkör 74. számú házba (Pop-
per Ignác üzlete mellett) lett áthelyezve. 

Különfélék. 
* Anyakönyvi stat iszt ika. A kőszegi anyakönyvi-

hivatalban az utóbbi idóben a következő születési-, 
és halálozási eseteket jegyezték be : 

SzUletés. 
Május 10-éu. Huber Ferenc és Kappel Karolina 

fla, József, ág. hitv. ev. 
Május 10-én. Schatzl Alajos és Witzman Mária 

leánya, Franciska, lém. kath. 
Május 8-án. Schátfer Lipót és Bruckner Jul ianna 

Űa, Antal, lóm. kath 
Május 6 én. Meszlényi Károly és Szeiser Mária 

leánya, Emília, róin. kath. 
Május 14-én. Paar Mátyás és Tóth Teréz fia, 

Mátyás, róm. kath. 
Május 19-én Fortély József és Tompek Katalin 

fia, Antal, róiu. kath. 
Halálozás. 

Május 10-én. Preisz Alajos, róm. kath., 21 napos, 
gyengeség. 

Május 9-én. Imrené Katalin, róm. kath. , 37 éves 
tüdövész. 

jó flu, régóta ismerem, megérdemli ezt a b iza lmat : 
— Lássa Makár, mikor a maga dalait hallóin — 

olyan — tudj ' isteu micsoda érzés fog el. 
— Dalai szerelemről szólnak, szeralmet zengenek ; 

hogy kit szeret azt én nem kérdezhetem, de dalai egy 
egész más világot varázsoltak lelkembe s ugy érzem, 
hogy én is szeretek valakit, de maga se kérdezze tőlem. 

Furcsa szeszély ez ugye P DH jól esik, ha egy 
rokon lelket találunk, kinek elpanaszolkodliatunk, kivel 
bánatuukat közölhetjük, uiely így könnyebben elviselhető 
lesz. Magát tartottam legérdemesebbnek erre, azért 
készítettem e szöveget is kompozíciójához, majd olvassa 
el — talán alkalmas lesz - most pedig , jó éj t* a viszont-
látásra I — — 

Kínos kétségbeejté gondolattal szótlanul leverten 
távozott szegény Makár s a legelső r i l lany lámpa fé-
nyénél elolvasta a kompozícióhoz ir t szöveget. Minden 
sorából, minden szavából a szerelmet olvasta ki. l>e hát 
kit szerel P — Ne kérdezze — ne kérdezze — hang-
zott fülébe — s még azt hiszi, hogy én mást szeretek 1 
Hogy szeretelt volna visszarohanni, feltárni, megvallani 
szerelmét, de lát ta, hogy már késő. 

Elhagyottnak, igazán szerencsétlennek érezte magát . 
Szemei elótt összefolyt minden, szive körül valami édes-
maró fájdalmat érzett . 

Lassan, vánszorogva ment tovább, hogy hová, azt 
maga se tudta. Egyre fülébe z ú g o t t : — Ne kérdezze 
— ne kérdezze 1 

Út já t egy lehulló fényes csillag muta t ta , mely 
husszu, eltűnő sávot hagyott maga után. Arra ment 
WfMM • • • • • • a a • 

Nagy sokára találták meg, amint egyik kezében 
hege Ilijét szorongatta, másik keze pedig rá tapadt oda, 
a hol a sziv megszűnt dobogni, — 

Hirdetmeny 

Városi ügyek. 



Május 11-én. F e h é r Erzsébet , róm. kath. , IS hó-
napos, tüdővész. 

Május 11 -én. Sárközi Erzsébet , cigány, róni. kath. , 
40 éves, méhrák . 

Május IH-án, Fülöp János , városi szegény, róm. 
kath . , 56 éves, tüdőlob. 

* Pá lyáza t vall hidetve a vasmegyei hivatalos 
lapban a prosznyákfai körjegyzői ál lásra, mely »50 k. 
fizetés, 200 k. lakbér, 250 k. á ta lánynyal van javadal-
mazva. Pá lyáza t i kérvények junius 30-ig a muraszombati 
főszolgabíróhoz nyúj tandók be. 

* Wagnerciklus a magy. kir. Operaházban. A buda-
pesti Operában nagy zeneművészeti esemény van készü-
lőben. A Magyar kir. u p e r a h á z igazgatósága ugyanis 
Wagner Rikhardnak eddig előadott összes dalműveiből 
Wagnerciklust rendez, még pedig oly módon, hogy elő-
ször sorra előadják a zene nagy mesterének kilenc dal-
művét, melyek a következők : A bolygó hollaudi, Tann-
haeuser, Lohengrin, A nürnbergi mesterdalnokok, Tr i s tan 
és Isolde, A Ra jna kincse, A WalkUr, Siegfried és Is te 
nek alkonya ; azután pedig külön ciklusként ismétlik az 
utóbbnevezet t nég> előadást, vagyis a Nibelunk gyűrűje 
cim alá foglalt te t ralógiagia négy darab já t . Az Opera-
ház, hogy ez előadásokat lehetőleg mindenki szamára 
hozzátérhetővé tegye, bérletetet is hirdet, oly módon, 
hogy az első kilenc előadásra a rendes helyárakból 30°/o 
engedményt nyújt . Bérelni lehet to rábbá emez első cik-
lusnak csak utolsó négy előadására is 25°/o engedmény 
mellett, valamint, a második ciklus négy előadására 
szintén 2 5 % engedménynyel E második ciklusra, mely-
nek előadásai junius 13-án, 14-én, 16-án és 18-án fog-
nak megta r ta tn i , előreláthatólag a vidéki közönség szá 
mára is nyi tnak külön kedvezményes b é r l e t e t ; sőt az 
igazgatóság abban fáradozik, hogy a vidéki bérlóközön* 
Régnek a kereskedelmi minisztérium ut ján kedvezményes 
vasúti jegyeket eszközöljön ki a második ciklus idejére. 
A W a g n e r előadásokban Operánk művészein és művész-
nőin kívül hírneves külföldi művészek is tognak köz-
reműködni, ú g y m i n t : Brozel Fülöp, a londoni Convent 
Qarden színház, Dippel András, a newyorki Metropoli-
tan OperhauMJ és Tysseu József , a majna- t ranktur t i 
Uperaház tag ja . 

legalább is egyenrangú régi nemességtől, hogy külön 
Házzá is a lakul tak. így tör tént meg, hogy a legősibb 
magyar családok, a kik különleges kegyeknek nem 
örvendeztek, bárha multbau, származásban és érdem-
ben fölötte ál lottak is a mesterségesen t e remte t t fóne-
mesekuek, az újkor törvényhozásában egészen törül tet tek 
mig a főnemesek ujabb kiváltságokhoz ju to t tak , ozeinere 
Miklós reformálni a k a r j a a főrendiházat. Azt k ívánja , 
hogy a nemzet a történelem fonalát ott , a hol e lszakadt , 
ismét megragadja , s a főrendiházat az egész magyar 
nemességuek s ne csupán a nemesség egy kisded töre-
dékének, még pedig túlnyomó részben nem is töredéké-
nek, Házává tegye. E szerint minden magyar nemes, 
ha vagyoni cenzusa megfelelő, főrendiházi tag legyeu. 
Hogy pedig ne csak az ősi nemességnek jusson ki a 
jogból, a közélet polgári származása, s érdemes tagjai 
neniesittessenek. Szemere felfogása tehát , midőn látszólag 
t isztán ar isztokrata elvet vall, — voltakép demokratábbá 
tenné a főrendiházat A túlságos nagy számtól sem kellene 
ta r tani , mert hisz a cenzus folytan kevesebben ju tnának 
a Házba. Szemere röpirata nevezetes jelenség, intő 
szózat a r ra hogy e meghamisított intézmény idejekoráu 
reíormáltassék, inert különben alapjában fog megdőlni, 
é r d e k e ez a nemzetnek hogy egy eleven, testéből test , 
véréből vér törvényhozó házat kapjon és érdeke a di-
nasztiának is, hogy azok a körök, a melyek vele természet-
szerűen közvetlenül érintkeznek, szélesebo és nemzetibb 
alapra helyezked,enek és ezzel szilárdabb ta lapzatot 
nyerjen a monarchikus elv is, a melyre nekünk ugy 
külső nemzetközi, mini belső nemzetiségi viszonyaink 
szerint szükségünk van. A röpirat kapható Horuyánszky 
Viktor cs. és kir. udv. könyvnyomdájában Budapesten. 

(*) Nagy idők. Nagy idők tör ténelé t írja Acsády 
I g n á c : A Magyar Birodalom Története eiinü müvéuek 
13. és 14. füzetében. Nagy Lajosnak és közvetlen elő-
deinek korszakát rajzolja. Az I. Károly uralkodását meg-
előző 60 évben véres belmozgalmakuak színhelye volt 
Magyarország. Az egész államgépezet megakadt , a jog-
rend és lielsó biztonság helyére rablás és erőszak lépett 
és Venczel és Ot tó uralkodásának eseményei tulajdon-
képeu az elhatalmasodott olygarchák személyei körül 
csoportosulnak. Nem túlzás, ha Acsády azt mondja, hogy 
Károly a királyi hatalom igazi ujjáalkotója. Az ó érdeme 
az akkori valutának reudezése, a honvédelem újjászer-
vezése és hogy a polgári elemet és a városokat tömén-
telen kivál tsággal és kedvezmétiyuyel igyekezet t országa 
szociálgazdasági szervezetében megfelelő szerephez jut -
ta tni . A munkát, melyet megkezdett, Nagy Lajos fejezte 
be dicsőségesen. Nincs történeti munkánk, melyben e 
nagy király jelentősége olyan pregnánsul kidomborodnék, 
mely oly t iszta képét nyúj taná Nagy Lajos munká jának , 
szociálpolitikai és diplomáciai tevékenységének. A kivitel 
fokozásának szempontjából megnyitotta az országot az 
idegen iparnak, de a hazai ipar fejlesztését is szivéu 
viselte. Reformál ta a céhrendszert és gondoskodott nem 
csak az iparosok, de a fogyasztók érdekéről is. Nem 
csak megsokasodott a hazai iparosok száma, hanem né-
melyik európai színvonalra is emelkedet t . A városi elem 
gazdagodását az tán az állatu hatalmas gyarap í t á sá ra 
használ ta fel. De nem feledkezett meg az őstermeléssel 
foglalkozó alsó néposztályok javáról sem. A földesúri 
bíráskodást egyenesen jobbágy védő célzattal t e r j esz te t t e 
ki. Acsády történetírói éleslátását és irói művészetét mi 
seui bizonyít ja jobban, mint az, hogy Lajosnak annyi-
szor megrajzol t nagyságát egészen uj színbe tudta fel-
tünte tn i . Ez t a Nagy Lajost nem csak csodáljuk, de 
szeret jük is, sót , a mi több, meg is é r t jük , mer t bele-
látunk a lelkébe és nyomon követjük emberi és uralko-
dói fejlődését. Acaády gyönyörűen kiállított munkája az 
Athenaeum kiadásában jelenik meg füzetben és egy-egy 
tüzet á ra 60 fillér. 

I r o d a l o m é s m ű v é s z e t . 

(*) Szemere Miklós u j röp i ra ta . Szemére Miklós 
sohasem sablonszerű s bármely kérdést vet föl, ugy len-
dületes í rásmódjával , mint gondolattüzésének eredetisé-
gével á l ta lános érdeklődést kelt s gondolkodásra, eszme-
cseréi e uj meg uj anyagot nyúj t . A főrendiházról szóló 
mostani röpiratában oly nagyfontosságú és nemzeti ki-
hatású kérdést vet fel, melyről akár ar isz tokra tus , akár 
demokratus alapon áll az ember, el fogja ismerni, hogy 
mélyen belenyúl a legnagyobb nemzeti ügy t á rgya lásába . 
Amiről Szemere Miklós beszél, az voltaképen a főren-
diház egy egészen uj reform-terve , még pedig, a mely 
mindenesetre lényegesebbeu nemzetibbé és demokrat i -
kusabbá tenné a mai főrendiházat . Szemete Miklós föl-
fogásának az a veleje, hogy a mai főrendiház szerveze-
tében és összeáll í tásában neiu alkalmas a r ra , hogy akár 
a korona tekinté lyét igazán erősí tse, aká r a nemzet 
erős támasza legyen. E főrendi házat t ehá t úgy kell 
retormálui, hogy az szélesebb nemzeti alapokon nyu-
godjék s igy erős, nemzeti t a r t a lma t nyer jen , s ezzel 
az állam törvényességének ledönthetet len várává váljék. 
Szemere történelmi alapból indul ki . j*. magyar nemzet 
a múltban csak nemességet ismert , nagyobb disz, s 
nagyobb éidem nem volt, mint a nemesség (bárók, gró-
fok, hercegek) az udvar pártfogásából kölöuleges előjogo-
ka t cs ikar tak ki maguknak, sőt ugy eltávolodtak a velük 

Az ökrök ö n m a g u k r ó l . 
— Meze l i állatvitágból. — 

Irta: P t t i r d j r L á s z l ó . 

Déli pihenő volt. 
Az öreg béres illatos szénát ve te t t a jászolba s a 

delelő ökrök jóízűen ropogtat ták ebédjüket . 
Ki ia lehettek éhezve, mer t kora reggeltől szán-

to t tak egy csontkemény agyagos dombot, burgonya alá. 
Hamarosan elmajszolták szénájukat , lefeküdtek és 

csendesen kéródzni kezdtek. 
Az öreg béres végignyújtózot t rongyos bundájával 

l e takar t faágyán és csakhamar mély álomba merUlt. 
Az ökrök pedig beszélgetésbe fogtak. 
— Valóban megfej thet len. veté föl a problémát 

egyik ökör, — hogy miért is t a r t a mi gazdánk ben-
nünket P 

— Mert az emberek t i sz tá ra meg vannak bolon-
dulva, — mormogta a másik. 

— No az igaz 1 — hagyá helyben a harmadik. 
Sokszor hónapokig se teszünk semmit , csak rágjuk a 
szénát , meg heverészünk. Mikor aztán már jól érezné 
magát i t t az istállóban a marhafia, akkor egye t gondol 
a mi eszelős gazdánk, ránk ereszti a bélesei t , kivet el 
bennünket hajnalban, azok meg aztán bosszúból olya-
nokat csipnek ra j tunk egy hosszú ostorral , hogy kedvem 
volna fölrúgni őket. 

— En is ugy vagyok, de ezt ntég ér teném. Ha-
nem a földet miért kinozza meg ez az eszelős u raság F 

— Az á m ! Esztendőnkint kétszer is. Egy nap 
jármot akasz t a t a nyakunkba, az tán ha j ta t hegyen-
vülgyöu á t , hajual tól napest ig. A béres mögénk fog egy 
re t tenetes gyilkos hegyes kés t és azzal össze-vissza 
hasoga t ta t ja a föld há l á t . De még azzal nem elégszik 
meg. Utánna egy sereg éles szeggel megtéslllteti . 

— De aztán mégis megbánha t ja . Mert u tánna meg 
egy szelíd hengerrel szépen megsimogat ja . 

— Csak az t nem ér tem, hogy a szakál lá t miért 
ny í r ja meg minden uyárou f 

— Hogy legyen mit behordatni velünk. Bizonyos, 
hogy ezér t t a r t bennünket. 

— M a r h á k ! — veti oda lenézóleg a negyedik ökör, 
— hisz ez csak inind parádé, ami a z é r t ' v a n hogy ki-
éhezzünk és jól meghízzunk. Az emberek megeszik a 
húsúnkat . 

— Ni, mit beszél az ökör ? — kiabálták nevetve , 
hát melyiket e t te már meg az uraság közülünk P 

A negyedik ökör röstelkedve dugta fejét a jászolba. 
E r r e nem tudott telelni. Csakugyan mind ot t vannak 
az istállóban. 

A sarokban volt egy három esztendős tinó. Unot-
tan emelkedet t föl, a há tá t meggörbítet te , nagyot ásított 
és lusta lm/ódás után igy szólt a vitába : 

— Azér t t a r t auak bennünket , mert használuuk 
az országnak, szépek és okosak vagyunk. A szarvaink-
ból meg tülköt csinálnak, amivel vadászaton össze tud-
ják hivni a kopókat . A szarvaink szerzik a vadásznak 
a zsákmányt . 

A vakmerő tinót azonban egyszerre lekapták az 
öregek : 

— Fogd be a szádat , t e ! 
— Tanu l j tinó. 
— Még ez is bele mer szólni SE öregek beszédébe P 
— Azt sem tudja , merre van „csáli hő" . 

— De még azt se, hogy a barázdán kell járni . 
A lármára végre a sarokban megmozdult egy vén 

kiszolgált ökör. Méteres szarvai t bosszúsan dörgölte a 
iászol kar ikájához és bosszankodva vág ta ke t t é a prob-
lémát : 

— Mit marháskodtok i t t , ti buta ökrök P Az ura 
ság azér t t a r t bennünket , hogy az ispán urnák az első 
bérest legyen kihez hasonlítani. Aztán ha l lha t tá tok az 
uraságtól , hogy nemcsak mi létezünk, hanem van elég 
protekciós ökör a hivata lokban is. 

Az istálló aj tón belépett az ispán, fölverte az első 
bérest és vége szakad t a t á r sa lgásnak . 

Az ökrök megnyugodva mentek munkára . . . 

§. A ré tek öntözése . A rétek termőképességét tud-
valevőleg öntözéssel je lentékenyen lehet fokozni, de nem 
lehet fentar taui , mert az öntözésre használ t pa tak - és 
folyó-viz a foszforsav- káli- és ui trogén vegyüle teket 
nem tar ta lmazza oly mértékben és a r ányban , hogy az 
a termésekben kivi t t növényi tápanyagok pót lására elég-
séges lehessen. Igazolja ezt azon körülmény is, hogy az 
öutözött rétek a műtrágyákat és pedig különösen a fosz-
for t rágyáka t — mely tápanyagból az öntözésre használ t 
vizek legkevesebbet tar ta lmazuak — nagyon meghálál -
ják. Hogy azonban az öntözés t rágyázó ha tásá t minél 
jobban kihasználjuk, oly időben kell öntöznünk, mikor 
az a legtöbb ásványi anyagot tar ta lmazza. 

Habár a tavaszi öntözésiiek uagy előnyeit bizonyos 
körülmények között el kell ismernünk, az őszi öntözést 
előnyben kell részesí tenünk, mert akkor a patak és 
folyóvizek több növényi tápanyagot ta r ta lmaznak , mint 
tavasszal , tehát az öntözés ti ágyázó ha tása uagyobb. 
Más előnye hogy ősszel a víz hőmérséke magasabb, 
miut a levegőé, a mi kétségtelenül uetn csekély jelen-
tőséggel bir. 

Az őszi öntözés legmegfelelőbb ideje október-no-
vember hó. Minél korábbau kezdjük az öntözést, anuál 
előnyösebb. mert igy a víz kihasználásának lehetősége 
nagyobb. Czélszerii az öntözést, már azér t is korábbau 
kezdeui mert igy hamarabb befejezhet jük a z t ; ha már 
fagyos idók já rnak , veszélyes lehel a rétre , ha víz 
van ra j ta . 

A téli fagyok beállta elólt a rétnek száraznak 
kell lennie, inert ha jégkéreg képződik a ré t fölött , a 
növények köunyen megfulladnak ; a jégkéreg azér t is 
hátrányos, mert mig el nem olvad, a vcgetatio megin-
dulását késlelteti, azér t lehetőleg a r ra törekedjünk r é t -
jeink öntözésénél, hogy befejezzük azt , mielőtt az eró-
sebb fagyok beállanának. 

Ü z l 
Alul í ro t t b á t o r k o d o m Kőszeg vá ros és k ö r -

nyéke becses t u d o m á s á r a adni , hogy K ő s z e g e n . 

K i r á l y - u t 7 3 6 sz. a l a t t egy 

szatócs- és lisztkereskedést 
ny i t o t t am. 

L e g f ő b b tö r ekvésem az lesz, hogy igen t. 

vevőim igényei t j ó á r ak és pon tos k i s zo lgá -

lássa l k i e l ég í t s em. 

Becses pár i fogásáér t e - e d e z v e 

m a r a d o k te l j es t i sz te le t te l 

X r S t s I A d o l t 

I m a k ö n y v 
a legalkalmasabb 

b é r m á l á s ! 

a j á n d é k . 

Nagy választékban kapható 
l & Ó ' b l x v T O X X Ö k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n 

I Z ó s z e g r e r x . 

A Rlchter-fóle 

UNIMENTÜM CAPS. COHP. 
H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

egy régi kipróbált háziazer. a mely mar tobb mint 
33 év ota megbízható liodőrzaolóattl alkalmaztunk 
kHrtiyitt. nc i t l éa •t |bieiditl 
In tés . Silányabb utanzatok miatt bevásárláskor 

óvatosak legyünk é* csakis ered-ti üvegeket 
dobotokban a.Jir |«if ' vedjegygyel éa s„llcUtf"cz.'g-
jegytwwel fogadjunk el. — MO f., 1 k. 40 I.m 2 k 
árban a legtöbb gyógystertárban kaphat" 
Főraktár:Tőrök J Ö Z S e f gyogyazetvatnél 
Budapesten. 

Rio liter F. A. J.. és társa, 
* saáti éa kir udvari stálllWk. 

Rudola tadt 

Malátalikör a legjobb é* 1 g«gés*««;go-
nebb üdítő ital kelletne* izü «• caraaiu. 

^ * • • • • A pataok 3 korona 30 fillér. 
H l A I I I I A MaiátakeserH kiváló gyon.orer^itS tu-
\ n T U Hl IV U rimáknak éa vadászoknak kedvenc é« 
k j / i u " X l l l l l l i "'IkQIAibaiatlan itala egv palark 2.30 k. • • • » Malatacake* kitQn6 >*• •Stemény 

elsőrendű tanárok és orvo«ak a ján l j ák 
• H H H M M H H H H > »»»»• doboz t u . dobot m> au. 
KMIIIÍ készítmények mind t i s / t a ma lá táva l ké*züln«k ki tűnő minö-
«ign«k, élvezetük kelleme*, •« ha tá lban fölülmúlnak minden 
i l ju -n iü gyár tmányt . Kapható osakis eredet i csomagolásban 

Kőazefen : 
Schaa r József , Wentzl Ede é t Jánosa 6yula cégeknél . 

Közgazdaság -



Ű s l e t - m e g a y x f á * . 
V»» szerencséin Kószeg város és kör-

nyéke n. é. közönsége becses tudomására adni 
hogy f. é. május hó 1-én K ő s z e g e n , 
FŐtÓP (Matits féle-ház) egy 

: ís i 9O:Í. 

szíjgyártó-és 
nyerges- üzletet 

nyitottam és mindennemű e szakmába vágó 
munkákat elfogadok és pontosan szállítok. 

Javítások gyorsan és olcsó árban 
eszközöltetnek. 

Szerszám, lakkok és fes-
tékek, úgyszintén börkenöcsök 
kitttnö minőségben kaphatók 
n á l a m. 

A nagyérdemii közönség becses párt-
fogását kérve 

maradok teljes tisztelettel 
11 

DTémetfí Dstván, [jj 
szíjgyártó és nyerges. 

M E G H Í V Á S . » 

A kőszeg-szombathelyi h. é. vasút részvénytársaság < 
Í O O S . é v i j u n i u s l i ó l S - i i n d . u . 3 ó r a k o r { 

5 £ o e a o g e a . a városház tanácstermében tartandó 

n i 1 
1 
ifi 

X X I . é . r e n d e s k ö z g y ű l é s é r e . 
N a p i r e n d : 

1. Az igazgatóság és fe lügyelő b izot t ság je lentése , az 1 9 0 2 , évi Üzleti s z á m a d á s és mér l eg 
e lő ter jesz tése u t iszta n y e r e m é n y felosztása és a f e l m e n t v é n y megadása feletti 
h a l á r o / a t hoza ta l . 

2 . Egy igazgatósági t agnak 3 évi, 2 felügyelő b izot tság rendé* és 1 pó t t agnak 1 évi idő-
t a r t a m r a való vá lasz tása . 

\ v a v a l v n f ö r ÓM 

Ki nehéz n y a v a l y a , görcsök is más idegba jban 
szenved, kér jen röpi ra to t ró a. K a p h a t ó ingyen és 
bé rmen tve SöUwnneiia | iotheke, F r a n k f u r t a / M a i n . 

Kőszeg, 1 9 0 3 . évi m á j a s hó 11 -én . 
A z i g a z g a t ó s á g . 

Az üzleti számadás és mérleg ugy az igazgatósági valamiut a felügyelő bizottsági jelen-
tés a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal a társaság pénztáránál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

A közgyűlésen azon részvényes bír szavazati joggal a ki részvényét vagy részvényeiről 
szóló létéi jegyét (20 és 28 §.) 14 nappal a közgyűlés elótt a társaság pénztáránál leteszi. 

Egy részvényes saját letet t részvényei után 2ii szavazatnál többet nem birhat, — egynél 
tőbb meghatalmazást nem vállalhat s a meghatalmazó! megillető szavazatokkal együt t sem birhat többel 
40 szavazatnál. 

Igazgatósági tagul azon részvényes választató, a ki 10 drb. részvény birtokábau van és 
azokhozi tulajdonjogát a 28. §. értelmében eszközölt letéteményezés által bebizonyította. 

(Utánnyomás nem d i j a / t ank ) 

( 

Keil-Labb 
( O - l a s - U L r ) 

legkitűnőbb roázoló-szer puha padló számára. 
1 nagy palack ára ír. 1 3 5 kr. — 1 kis palack ára «8 kr . 

V i a s z - k e n ő c s j A r a n y - f é n y m á z 
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer képkeretek stb. bearanyozáaára. 

kemény padló számára. I köcsög ára 60 kr. 1 kis palack á ra 20 kr . 

Fehér „Glazur"-fénymáz 
legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésére. 1 doboz á ra 45 kr . 

Mindenkor k a p h a t ó k : 

U n g p e r J ó z * e f c é g - n é l K ó & z e f g e n . 

É» tizetek óta ezen lab a-mik általános elterjedésnek örvendenek é« alig van caalád. m é h b e n «zen ki tünö házisxerhftl káa/let nem volna tatálható Számtalan orvos i t t á l ezen 
UWaaank liá'ixtwrfil ajánltattak minden oly bnjoknál. melyek a r o « * e m é M E t é n l i ó l ás MV.eli r e U e d e n b o l eredn -k. mint f ü e u v a r u k , raájbajok, k é l i k * , v é r t o l n l á -
« o k A r a n y é r . b é l t é t l r n i s é g « hasonló betegségeknél. Yertisztitó iulejdon»águknál fogva kuünö hatással vannak v é r a a e g e n y i s é f f « as abból eredő bajoknál is, így a á p k é r n a l 
idegMságliűl m á m i . u é f e j l ' a j ;IF>«»k IIHI stb. Ezen v.r t i -zl i tó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb f á jda lma t Bem okot rák én ennek folytán mág a leggveugább agyának, 
de még gyermekek által i« berehetök. 

Kc«n rírtiwtitú labdacsok caaki* a l * « e r l i o t r r J f á l f mr. . A r a n y b i r o d a l m i a l m á l i o s * t i m i r t t K / i g f i i e r l á r b a a R á m b m I.. N l a f s r t t r a M e , 
1 5 mk. a késxittetrek valódi minőségben « egy 1 m -m labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy raomsg, melybwn ti doboz t a r t a lms i ta t ik , I f r t . 0 5 krba körül . At öaazeg elötetes 
bek üldc *wnél be r mentes k ü l d é s s e l együtt 1 ceotneg 1 frt. '£.t kr . 2 csomag 2 frt . 3 0 kr.. 3 csomag 3 f r t . 3 - » k r . ,4 csomag 4 frt 4 0 kr fi csomag 3 f r t . 9 0 kr. és 10 csomag 9 f r t t O krba kerül 

XII. Sagv ol tet jed »ük követkvst ben ezen labdacsok a különfélébb nevek és alakok utánoztatn ik : enn k következtében kéretik r w a k t o Pserhofor J . -f»le v é r t u t t i t ó l a b -
d a o o k a t követelni •'•« osaki* a.ok tekinthetők valódiaknak, m lyek használati utasítása a Pserhofer J névaláírással , fekete színben ós minden e g . e s dobot fednie ugy <n*ion aláírással , 
vörön szinben van ellá va. 

A kzámtalun hálairatbó), melyet a labd.ifsok fogyasztói a legkülönbözőbb ás legnehezebb betegségek után egésxségDk nssxanversse folytán hotsánk intéztek, M « helyen 
ca ikia nebánv al említünk a /on ine.jegyx< ««el, hogy mindenki, ki ezen labdar-okat egraxer hatcuálU. mag vagyunk gy3*5dr i, atokal tovább fogj-t a ján lan i . 

Tiixtelt P»erhofer ur ! K- ln, 1883, ápril hó SO-án. 
I.eg»an oly nxire* külejön nsknm i«míi 5 tekerc-mt ax ön folalmii lhaUtian rárt ias-

titó labd o«ail'ól ntán»é«ellal. Fog.idja ex ulon i* a l. gm.'lyel b kö fönetemet labdacitai r»«da-
liHt.íxá^rt Maradok te l j é i t i n t a l e t t e l Pawlif t ik Ferenc, Köln, Lindenthal 

Tek nlnier ur t Hraurhe, Földnik mellett, 1887. nxept. bó 12-án- ' 
l»t u akarntn »o|t, bogy ar. ön lal«W»»i keséim köxé k -rill tek. melyeknek ha tára i t , 

nxennel m.-^irom. Én gyermekágyban meghűltem • lyannyi ra , hogy namon munkát «<m »ol-
tem k•'!»•« T^g.-Mii bizonyára már a holtuk k ö n *olní"k, ha az ün csodálatra méltó labda-
c-«i • t.getu II •» mentet tek to lna meg. latvn á ldja meg önt érér t ezer«zer. N.«g» bizalmam 
»an. hog\ ..7,11 Ubdai-ok eugeai i» tokéletmen ki fognik gyógyí tani , a m i n t miir má-onnak 
i« eg. «z-. (j0k «i«»xaiiyeré»< re negitaégill -zolgált-.k. Kniflci Teréx. 

Múljeii ti-7telt u r ! RácR-Cjhely, 18MT. nov. 9 - ín . 
A lek-fi»rrú'ili ki» ötletemet n ondóin ezennel .önnek H0 á»e« nagynéném neváben. A* 

(lle'ö éren »t ». en»edett gyomor h .rutl an 4* THtkór>á(b«n, már éleiét i» me t unta. melyről 

ugyébbkánt le mindolt. raidón Táletlanül egy dobott kapott az ön k .Ul J t k f i w t i t ó lab 
dácsáiból • a'Okuak állandó haa/oálata folytán kigyógyult. Lagfóbb tiiituUttal 

Weinxettul Jonefa. 

Tekintete* u r ! Bi rhengraberamt , UfBhl mo le t t , 1193 máre >7. 
Alulírott i«mét«lt^n kér 4 fxomagot az ön valóban ha . rno i á< kitBnA labdacaaib íl. I 

nem mulaazthatoin legnagyobb e l i .maré temet kifejezni ezen labdnetok ár táke lelett á* azokat 
a hol c~ak alkalmam nyílik, a aten«edőkn«k legmelegebben fogom ajánlani. Kxeu hi la iraiom 
tutnzéd itrerioii h i i t n á l á s é r i önt • K E U N N L Ct»lbitl«lIUMZOHI . T ^ I ^ H I H ibn IgitAc. 

T u r ! Oótachdorf, Kolbaeh mellett Hzilátia, ISSS okt. 8-án, 

Fe lkérem, miszerint az ön *érti<ztitó labdacsaiból egy esomagor 6 dobot ta l küldeni 
axivetkedj ík . C«aki« az ön c«odálato« labdnea.iinak köszönhetem, hogy egy Kyoinorbajból, mely 
engem öt á»en át g y t ö r t , ine.'S/.a>>adultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognuk kifogyni 
s m.dón legforróbb k;.-z,.ii temst kilejexem. vagyok tisxtelettsl Zwiekl Anna . 

H r r n h a r d l a l p e v l f ü l i « | u e n r . I l e m l m r i l \ V O - t ó l H r » g r n / b p n egész 
ü » . g \> f n e o k r . , f e l faveK 1 f r t . 4 0 k r . , n e g y r d ü v e g 7 o k r 

A m o r i k n i U l i « / . » ó n y U r n o c n g»ors és biztos hatású legjobb ssor Bindert kös/vénye* 
i>» c su 'OS bajok, u in.; g e r i u c a g r h á u t a l o n i , t a r s t H g g H t á s , i s c h i á s , m i g r a i n e , i d e g e s 
f o g f á j á s . fRMjás, fOl.zsimrstás s tb . ' s tb e l l e n 1 frt 20 kr . 

A n g o l r s o d a l i n l x s a m . P s e r h o f e r J . t<<l eg ü v e g Vi kr . 
^ n c y b a l r . H n i n . I ' o e r l i o f o r J . - t f l . Évek óta n fagyos tagokra és minden id(111 »<-bre, 

mint legbixto-abb szer eln>mer«e. 1 köcsög 40. kr . Bérmentve 65 kr. 
. . H t o l l - t e l e l < . o l n | i r n r | i a r a t n m o k ki tűnő szer gyomor és liálbetefaéireltnél. 
K o l a r l i v i r v a g y b o r , i l i ter :< frt . , fél liter I frt . «<> kr. . negyed liter s5 kr. 
^ • o l y v a b n l / . h a i u . l ' « e r h o f e r J . - t ö l kuünö szer goly .a ellen, I üveg 40 kr., bér-
, mentve Kft kr. 

i ' s s t e n c t i a , (prágai caüppek,) Pserhofer J . - lúl , megrí ntott gyomor, osst emésztés 
és niind<nneaiü altesti l>«jok ellen kitOnö h á n w e r . I üveg 22 k r . 12 üveg 2 fr t . 

I t l T a n c d v , Prerboter J.-töl, ecy ált ism-M kiiünft há»is/er hurut , rekedtxég görcsös 
köhögés »tb. el len. 1 üvegecske 60 kr., 2 üveg bérmentve 1.50 

P S E R H O F E R J. 

T a n n o r h l n e i l h a j k e m i r M , Pevrl #,'sr J . Évek ho«szu »ora óta valamennyi hajnövesztA 
ster közt orvosok által s legjobbnak l i .m . rvs , F.gv e legáns ti gv szelencxével 2 f r t . 

A l t a l á n o a t n p a s c . Steubel tanártól. Otés és szúrás által okozott -ebeknél márges daga-
natoknál . u j jkukac. *eb<>s, vagy g v u l h d t mell vagy más ily bajoknál , mint kitOná szer 
lón kipróbálva 1 tégely 60 kr . B á m e n t v a Jő kr . 

A l t a l á u o n t i n x f l t d •«» Ballrick A. W -tol. Kitünö hásisxer a rost enó .x tés minden 
kö vet kozmen veinél u in főfájás, szádülés, gyomorgörcs, gyomorhév, a ranyár , dugulás , 
stb. ellen. 1 csomag ára 1 fr t . 

Kzen itt feltörölt káontmányekon kívül ax oaitr . lapokban h i rde te t t ö«stas bel- és kül fö ld i 
gyógyszerésxeti kQlönleg-sség.-k raktáron vannak éa a káa/Jctbeu netán uem levók gyoroM 
es olcsón megszereztetnek Ptxtai megrendelásek a leKgyoranboan eszkötöl ts lnek. ha a páns-

ösateg elörs bekAldetik ; nagyobb megrúndelásek utáliváttel kü lde tnek . 
V a l ó d i a k n a k r n a k amnk t « k l n t h e t « k . n a a l y e k h a n s n á l a t l n t a n i t á a a 
a l a r r l i o f e r J n é v a l á l r á o n a l é« a l n d o S e g y e * dobom fedd* a g y a s 

a a o n a l á l r é a a a l v t W k ( i l n b r u v a n e l l á t v a . 
Vádve fád jegy ál tal . Utánzása s s i f o r n t a bünte t te t ik . 

gyógyszerész, „zum g o l d e n e n R e i c h s a f f e l " 
WIEN, I., S i n g e r s t r a s s e 15. 

Ji o m a t o i t K e i g t i t y i i l a k ö n y v n y o m d á j á b a n K i í ^ f g e , 

Hirdetmény. 
1 / 9 0 3 . 

Olmód községnek fenti s / á ra a la t t l io/ott 
ha tá roza ta aU|>ján ezennel közhí r ré tesszük, 
hogy a község h a t á r á b a n gyakoro lha tó 

V a d á e a a i i j o g ^ 

1 9 0 3 . évi jun ius h«> 21-én d. u. 3 ó rakor 6 
évro nyi lvános á rverésen a legtöbbet Ígér t -
nek lla^zonl^érbe ada t ik , az árverés i feltételek 
a községi bí rónál be tek in the tek . 

Olraód, 1 9 0 3 . firi in;ijus 1 6 - á n . 

Ö s l a T i f c V i k t o r , M t s i i a J á a o f f , 
kjxó. bíró. 

l ^ G R H O F E K sl. v é r t í s z t i t ó l a b d a c s a i . 
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